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The Law of the Servant

First of all, we know that God is not in favor of perpetual slavery. So the grace of God is that
the Hebrews would serve only a maximum of six years, and in the seventh year he would go
free. And the logic is that God intends His people to be free people rather than enslaved
people, and that is the grace of God.
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[Exodus 21:3 NKJV]
3 If he comes in by himself, he shall go out by himself; if he comes in married, then

his wife shall go out with him.
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Oftentimes slavery developed, and both the man and the woman would be in slavery.
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[Exodus 21:4-6 NK]JV]

4 If his master has given him a wife, and she has borne him sons or daughters, the
wife and her children shall be her master's, and he shall go out by himself. > But if
the servant plainly says, "I love my master, my wife, and my children; I will not go
out free,' ¢ then his master shall bring him to the judges. He shall also bring him to
the door, or to the doorpost, and his master shall pierce his ear with an awl; and he

shall serve him forever.
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Now, if you're like me, you read these verses and you end up with lots of questions. And the
first set of answers comes like this: God never intended any of His servants to be slaves. But
if, in fact, they did become slaves, there was a ruling as to how they should be treated. So if
a man in his slavery finds that he is given a wife by his master and they have children, the
master has the rights to the wife and the children. And I sit back and I say, "I don't know that
I like that." It seems pretty hard.
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Was that fair? And the answer is, if the man saw a girl and said, "Hey, I want to marry her,"
he might have to wait a few years until he was a free man in order to marry her. If he
married her as a free man, he would be free. If he married her because his master gave him

a wife, that is a totally different story.
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In our day, very often a man meets a woman and says, "I would like to marry you." She says
to him wisely, "Are you earning enough money to give me food?" He says, "No, I don't earn
any money, I am going to university." So what do they decide to do? Get married after he
graduates. That is not a bad thing. So this man could have said, "I will marry this girl after I
cease being a slave." But in this case, if he married a woman that was given to him by his

master, then the woman was the master's, and the children were the master's.
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If he does marry her and he continues as a slave, then he has the choice: he either continues

to live with her and her family, or they become the master's, and if he says, "I don't want to



get rid of my wife and my children. I will follow them." Then he will say, first of all, "I love my

master, my wife, my children. I will not go out free."
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So in this interest, verse five, it begins with, "I love my master." Why would he love his
master? In part, because he had given him a wife. So it is reasonable for him to say, "I love
my master, and my wife, and my children." And when you are married, you are responsible
for your marriage and the implications of your marriage. So when this man married, he
realized the implications, and it was: "I am either going to have to continue to live with this

woman, or I am going to go back free. But if I do, I won't have my wife."
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So is it wrong for me to suggest, before they got married, they had a lot of important
decisions to make? All through these passages, you will find an emphasis on the
responsibility of the man and the woman in Israeli society. Have you ever heard of a man
and a woman (etting together, not fully following, not fully understanding the

responsibilities?
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Why do they live together without being married? Because they refuse the responsibility of
their relationship. And God says, "Shame on them." So in this case, the man says, "I want to
live up to my responsibilities. I want my wife, I want my children, and I am happy to work for
my master." Until they go through a ceremony: they go to the door, and the master has an

awl, and he drives the awl through the ear of the servant.
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And that hole in the ear indicates that this man has been totally devoted to his master. If you

had a bad master, a bad slave master, would you go through a thing like that? If the master



were bad, you would say to the girl, "No, we are not getting married until [ am free." And if
the master were not good, she would not marry him anyway. So the hole in the ear then

signifies devotion, permanent devotion to the master.
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Now this theme is picked up in Scripture elsewhere. There is a delightful verse that simply
says, "Thine ear hast Thou opened. My ear has He opened." That quotation is in the context
of the Word of God—the ear. "My ear is open to hear the words of my Master, the Lord,
through the Bible." So you and I come to the Lord Jesus. We often come to Him as slaves

because we are sinners, and we got dropped into slavery because of our sin.
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But He continues to bless and bless us, and we say, "I don't want a new master. I want Jesus
to be my Master." And we take our ears and we say, "Lord, I want You to fill my ears. I give
my ears to You. I give my life to You. I want You to be my Lord." So is the Lord in favor of
slavery? Not really. What He is in favor of is the responsibility of us all to live lives so we
are not enslaved. But in the context of sin, we are enslaved to sin, and what we say then is, "I

love my Master, I am going to keep serving Him."
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All right, so welcome, Sherry. We are glad you're here today. Hi, Sherry. So Sherry, it is
Exodus chapter twenty-one, and we are reading verse six. Just a few thoughts on the hole in
the ear. The Bible talks a lot about earrings, and not always in the most favorable context,
and in particular in our generation. Men often end up wearing earrings, often as a sign of
their dedication to sin.
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In the Old Testament, the hole in the ear was a sign of their dedication to their master. And
now they are bold enough to say, "My master is sin." And the men who seek to wear these
earrings, or pierce their ears and wear earrings, are bold enough to say, "I am a sinner, and I
am proud of my sin." This is the second day of Pride Month, isn't it? Yes, yes. The people who
are in favor of that say, "We love sin." And so they use the hole in the ear as a sign to the fact

that their master is sin rather than God. All tragic.
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[Exodus 21:7 NK]JV]
7 "And if a man sells his daughter to be a female slave, she shall not go out as the

male slaves do.
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Why would a man sell his daughter to be a maidservant? Probably because he was deeply in
debt. How did he get to be in debt? Well, there are really two reasons. Number one is he
didn't work very hard. Number two, because he made foolish business decisions. Usually—
not always, but usually—debt is a sign of some weakness on the person who is in debt. So
this verse seven could simply be reading: "Man, don't get into a position where you have got

to sell your daughter." What a terrible thing! Live responsibly.
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If you go downtown today along Hastings Street and you visit the homeless, what will you
find about all of them? They abandoned responsible living. They love sin, and they love a

slovenly lifestyle. Don't get there, don't go there. It is all very simple.
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[Exodus 21:8 NK]JV]

8 If she does not please her master, who has betrothed her to himself, then he shall
let her be redeemed. He shall have no right to sell her to a foreign people, since he
has dealt deceitfully with her.
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So the logic here appears to be that this man sold his daughter in order to be someone else's
wife. I don't know where those thoughts come from. That doesn't please me very much. If I
had a daughter, how much do you think I would be willing to sell her for? A thousand
dollars? A hundred thousand dollars? What is going on here? What a shameful man! And he
sold his daughter so that she could be the wife of this slave master, or the wife of this slave

master's son, as we shall see.
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[Exodus 21:9-11 NK]JV]

9 And if he has betrothed her to his son, he shall deal with her according to the
custom of daughters. '° If he takes another wife, he shall not diminish her food, her
clothing, and her marriage rights. '! And if he does not do these three for her, then

she shall go out free, without paying money.
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This is not saying God is in favor of slavery. But He is saying, if there is slavery, there has
got to be equity in it, and shame on that person who insisted on slavery, sold himself into
slavery, or sold his daughter or his family into slavery. Now the other side of this story is also

important, and that is that we must live lives so responsible that we don't fall into slavery.
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Personal Injury and Restitution

I sometimes read of an arsonist. An arsonist is someone who sets a fire. Somebody is driving
through the country, and he is smoking a cigarette, and he throws it out the window. And it
lands in the field, and that field over time gets hot, and all of a sudden, that fire breaks out,
and that field is burned up. And then the fire grows and grows and grows, and you find the
man who lit the fire. What should that man do?
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He reaches in his pocket and he says, "Well, this first field was worth ten thousand dollars,
and the next one was... those trees were worth twenty, so here is two hundred thousand
dollars. I will pay the bill because I caused that fire." But if the fire goes further, and the bill
isn't two hundred thousand dollars—the bill is twenty million dollars—then what would
happen? What should happen is that man should be sold into slavery. And you take all the

money the man has, and then you make him a slave.
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And he pays for everything. He pays and pays and pays. If he has got a son, what happens to
the son? The son becomes a slave, too. What happens to the daughter? The daughter
becomes a slave, too. What does that man decide as he is driving down the road, thinking of
those implications? He says, "I had better quit smoking. I could get into real... my whole

family could get into trouble on this."
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Our society sometimes says sin is wrong. Often it says sin is not wrong, but very, very rarely
does our society say there must be restitution, you must pay for your sin. So the law of God

is: there must be payment for sin. Now, did you see the fine print? Let's see if I can find it in



the middle of verse eight. It says, "If she does not please her master, who has betrothed her
to himself, then he shall let her be redeemed."

T2 AN 2L, (IR AR, MR ARSI "I TS,
TRAUNPREI IR A, 7 (EREIAERE: TR AU, FRITE SR 1 I%? BIRAESE ) TR
REAREFRE, 2 ki "TENEEMABEC, HAERM, mEIrFdsEs, ”

it

If you had a daughter who was sold into slavery, and you got a really good job and you
started earning some money, what would you do with the money that you earned? Would you
go on a cruise in the Mediterranean Sea? Or would you redeem your daughter out of
slavery? And so God says, "You have got to start doing the right thing." God's laws demand
correctness; they demand responsibility. And if you do things wrong, you must bear the
consequences of what is wrong. Or, you let someone else redeem you, and you say, "Lord
Jesus, would You please help me?" And He saves you and begins to move you out of those

terrible circumstances.
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All right, well, these things are not common in our day. Not because they shouldn't happen in
our day. We just have laws that prevent slavery, but we don't have laws that demand
restitution and the demand... I can't think of the next word, so I'm going to drop it. So the

question is: is justice required?
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[Exodus 21:12 NKJV]

12 "He who strikes a man so that he dies shall surely be put to death.
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We call that in our day capital punishment. And that is the proper consequence to follow
murder. If a man murders another, he himself should be put to death. That is the law that
should be in the land.
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[Exodus 21:13 NK]JV]
13 However, if he did not lie in wait, but God delivered him into his hand, then I will

appoint for you a place where he may flee.
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So the Bible makes a distinction between premeditated murder and what we call
manslaughter—Kkilling a man without the intention of killing him. And so if, in fact, a man
dies not because you intended to kill him, but he died because of an accident, then you were

to flee to a place where you could find protection from God.
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[Exodus 21:14 NKJV]
14 "But if a man acts with premeditation against his neighbor, to kill him by

treachery, you shall take him from My altar, that he may die.
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There is no place of safety, even the altar of God. All right, verse fifteen, do you agree with

it?
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[Exodus 21:15 NK]JV]
15 "And he who strikes his father or his mother shall surely be put to death.
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A boy gets angry, and he pulls out his fist, and he hits his father or mother. What do you do
with him? You say, "Johnny, you shouldn't do that." No, you don't. You take the boy out and
you kill him. "But," you say, "my father didn't treat me right." No matter how he treated you,



he is your father; you do not hit your father. "But my mother didn't give me a good supper."
So I hit my mother. Take him outside and kill him. What would happen if we had that in our
society today? A lot fewer bad boys.
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For some reason, we believe that we live in a society where individuals are not responsible
for their actions. God said, "You are responsible!" Remember, some things you must never
do: you never hit your father or your mother—never. I, by the way, don't believe I've ever
read in Scripture of that particular law being enforced, but it is God's law, whether it is

enforced or not.
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[Exodus 21:16 NK]JV]
16 "He who kidnaps a man and sells him, or if he is found in his hand, shall surely
be put to death.
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So what is the penalty associated with kidnapping? Death. You don't kidnap people; you don't
take them away from their rights; you don't say, "I'm your boss, I'm going to..." and put them
in your car and drive away. You can't do that. And if you do, when you get caught, you are

going to be put to death.
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[Exodus 21:17 NK]JV]

17"And he who curses his father or his mother shall surely be put to death.
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What does that mean? You say something like: "Mother, I wish you were dead." What would
you do with that boy? Put to death. We live in a wicked society. We don't care about God's
laws anymore. We allow people to do awful things. You don't even have to hit your father and
mother; you just say bad things against your father and mother, and wish some bad things

against them, and you are worthy of death.
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[Exodus 21:18 NK]JV]
18 "Tf men contend with each other, and one strikes the other with a stone or with
his fist, and he does not die but is confined to his bed,
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[Exodus 21:19 NKJV]

19'if he rises again and walks about outside with his staff, then he who struck him
shall be acquitted. He shall only pay for the loss of his time, and shall provide for
him to be thoroughly healed.
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So men get into a fight, and one man hits the other person and injures him, and so he has got
to go to the hospital. Who pays for the hospital bill? The man who hit him. And he wasn't
able to work for two months. So who pays his wages for the two months? His employer?
Health insurance? No, the man who hit him. What would you do under those circumstances?
We would stop hitting people, that is what you would do.
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Remember now, God's rule is responsibility. You are responsible for your actions, and you
are responsible for the consequences of your actions. And if there is a potential of calamity
following your action, don't do it.
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[Exodus 21:20-21 NKJV]
20 "And if a man beats his male or female servant with a rod, so that he dies under
his hand, he shall surely be punished. ?! Notwithstanding, if he remains alive a day

or two, he shall not be punished; for he is his property.
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When you read that verse, you say, "I guess one thing is, I don't want to be somebody's slave.
If I become enslaved, the laws protecting me are far less stringent than if I don't become a

slave. I won't do those things that will cause me possibly to become a slave."
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[Exodus 21:22 NKJV]
22 "If men fight, and hurt a woman with child, so that she gives birth prematurely,
yet no harm follows, he shall surely be punished accordingly as the woman's

husband imposes on him; and he shall pay as the judges determine.
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Is there respect for life here? Yes, there is. And the husband—the husband has been deeply
hurt by this event, and he says, "You must pay," and the judges will come along and they will
make him pay.
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[Exodus 21:23-25 NKJV]

23 But if any harm follows, then you shall give life for life, ?* eye for eye, tooth for
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tooth, hand for hand, foot for foot, ?° burn for burn, wound for wound, stripe for

stripe.
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So if the child is born and there is a problem with the child, what happens? What if the child
is born with a withered hand? Then you go to the man who was responsible for the accident
and you... you cripple his hand. And if the child is born with one eye but not the other, what

do you do? You go to the man who caused the accident, and you simply take his eye out.

FRRA, GRZ AT, HEraklE, SREMFA? MREZTFHAEN —RPMZT, REL? REHI
PRFERIETHER N, FTERMAT. NRZFHAN G —HIRE, 55— HRIEKRH, RZELD? IRE
POERCHHITARA A, 2R ) — S ARAS

What do you think might happen if that were to be enforced? People would stop fighting, and
they would start treating women with respect. What a terrible thing to go to a woman with
child and beat her.

TRWEAFUITXSEHIEBAT, KRAEM 2?2 M2, HFEHEEEAZ, T PMRARZ 485,
A TE AR |

What do they say about abortion? If all this comes on a person who somehow affects the
baby, what happens to the person who decides to kill the baby? And our society says abortion
is our legal right. "Everybody has a right to abortion, of course we have that right." And I
read somewhere somebody saying, "You know, it's interesting, the Bible says absolutely
nothing about abortion. Abortion must be okay." The Bible doesn't say nothing about

abortion. The Bible says abortion is murder—that's the truth.

ARABATXS EERE A A B RENE? NS O F AR o 8 LB N BT A QN ™™ o BUAEST, AR 206 T OE ARSEE LB A
SOZANAAETTNE? BA IR 2E0, BERRRIRMNETERR],  “B D NSARMAREER" . REELBEE
A IRE, RAERRE, XLENRARREREIER, rPER S ER&MEN, 7 2EHRRERNE
R, EZfEH, B AR —IXnie HHE,

[Exodus 21:26 NK]JV]
26 "If a man strikes the eye of his male or female servant, and destroys it, he shall

let him go free for the sake of his eye.
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AN, NEFTIA TS M ECR L — R, s R A IRt B 2545 DA E
Well, I don't really like that very much.

R, FLAKEVIRXFZME,

[Exodus 21:27 NK]JV]
27 And if he knocks out the tooth of his male or female servant, he shall let him go

free for the sake of his tooth.

F AT, AT TS N ECR AR N, R AR S At RS DA E H

Frankly, I would rather lose a tooth than an eye. And if I were sentenced to five more years
of slavery and I lost a tooth, I might think it was a rather good deal. But if you lose an eye?

WM, PR, WAEEAR - HIR, GERBEANCE N TFERIOGR, 52 7 — A siee
PIFEH, FWAJRER WX TSR, EaRIRKERZE— HIRAEIE?

[Exodus 21:28 NK]JV]
28 "If an ox gores a man or a woman to death, then the ox shall surely be stoned,

and its flesh shall not be eaten; but the owner of the ox shall be acquitted.

FH )\, FAEMSEEANBUELZ N, BEMAKETRSY, ERAARIZ, FREANATR,

[Exodus 21:29 NK]JV]
29 But if the ox tended to thrust with its horn in times past, and it has been made
known to his owner, and he has not kept it confined, so that it has killed a man or a

woman, the ox shall be stoned and its owner also shall be put to death.

BN, AN ERREMAR, AARE TEE, MRS RE, DS AU AL, 5t
ZHAKITIORA, A+ FERBIRI,

So if you had a few cattle, and you had an ox in that group, and that ox was known to charge
people and possibly kill people, what would you do? You would either tie the ox up so they
couldn't charge, or kill the ox and have a good feast and eat the ox, but don't possibly allow

that ox out where he might kill someone.

14



AR, AERORSR T TLSkA:, Hp A — Sk FREREXEA, EEATRERATIL, RREAM? IRELLEIX
SKARRYE, IRETEMEN; BB SE T, MR HERE I, (BT AREE B E,
AT N

Has that ever happened? A few years ago, Norman and I went to the funeral of our friend.
He was killed by his own ox. No, it wasn't somebody else's fault. The ox was owned by the

man; he owned the very ox that killed him. What a tragedy!

XA LA I? JLAEAT, FAEE (Norman) RS T —(MATARIZEL, MALZHBAFTIER, 1, X
ARG AR E CFrRY, [ERAME OIRIAFRFE Tt tar, BRAER 1!

Don't spend your life doing things that have the potential of calamity. Stay away from that.
Okay, if you have to have a farm animal, then get a sheep rather than an ox, because people
don't usually get killed when their ram hits them, but they could get killed when the ox hits
them. Be careful.

ANEAEIRE)—EALAEMOIRLE AT REFF R KARAY S b, ZhmRixes, RR—EZREE, TlsrE, Bl
Hro RN NBHAASBAFEIE, HAREZDW AL, —EE/ D,

[Exodus 21:30-32 NKJV]

30 If there is imposed on him a sum of money, then he shall pay to redeem his life,
whatever is imposed on him. 3! Whether it has gored a son or gored a daughter,
according to this judgment it shall be done to him. 3? If the ox gores a male or
female servant, he shall give to their master thirty shekels of silver, and the ox
shall be stoned.

BB =N, BN, ATTREIOR, MRATTTE M ar, BT, Aot T
ARYLFEGR LN, DX BIAHE, B=1+ ", Fahk 7oL, BRIRT =T&8Hntln
FEA, HEMAKICAHTI,

[Exodus 21:33-34 NKJV]
33 "And if a man opens a pit, or if a man digs a pit and does not cover it, and an ox
or a donkey falls in it, 3 the owner of the pit shall make it good; he shall give

money to their owner, but the dead animal shall be his.

F=H =M=, B=1=T0, NEHEFD, sz hrEs, AAredrsessk, BS=T1mik,
HEEFECOARTE, SEEEAHE .
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All of which says, when you are living life, live it in such a way that you are not a hazard to
anybody. Remember, some people might fall, some people might get into trouble; don't live a

potentially dangerous life.

X—UHEBE S IR IAT], FEAETE, FRATN S/ VER, NEGEMAGRER, 10, A8 ANTREXEE,
HLENATRERBEABRIL,  Fr AT 5 AN EE — B ER), Rt RER LT,

[Exodus 21:35-36 NKJV]

35 "If one man's ox hurts another's, so that it dies, then they shall sell the live ox
and divide the money from it; and the dead ox they shall also divide. 3¢ Or if it was
known that the ox tended to thrust in time past, and its owner has not kept it

confined, he shall surely pay ox for ox, and the dead animal shall be his own.

FoF A=A, =R, RARREG TIRARA, BT, M12Es: 7iEA, P,
WIS A, B 3T, AGABERXFERREMAR, EARTAOUERE, MOZEDAES, SEFa]
HE .

How is life? A pleasant society to live in is a life where people care about others. They live
responsibly, and where they fail to live up to their responsibility, they make restitution
for what they have done. And if it is not an easy restitution, they get to be slaves.

ETERIZRERER? — DN ANAE, EEEENES, BAAANEHEXN, KREOGHEMAER, —Bf
ARBERZITUE, MATLEN B SRAT MG ARG TUTEIC&E, MITHHRERMEGR,

We don't see many instances of this today, but the logic is very simple. The rules of the law
are that we should do what is right. In our own personal lives, we should do what is right.

But when somebody sins against us, don't enforce judgment yourself—let God be the judge.

S RBAMTBAEABIRZIZAERIG] -, (HIXHAPRNZEANAER F 8, AHRAMNER AN ST Lo 1E
NANRIRRAETS R, BTN S MUERI S, HSE ANERENIN, AEREZPUTHH], ZhHeREE A,

Properties, Restitution, and Theft

There was a man by the name of Burt Mast. Burt Mast is a good man; he lives in Lincoln,
Nebraska, now. He spent a lot of time recently in Angola—he is a missionary to Angola. And
prior to that, he lived in the Congo, the Republic of the Congo. So we make reference to him
often. We send a lot of money from 16th Avenue Gospel Chapel to Burt Mast because of the
good work he is doing for God.
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AW ER- S (Burt Mast) BN, BFRZ—1MFA, MITEGELENARHTT N AR S
(Lincoln, Nebraska) . fiftife TIRZ I AITEL S, (Angola) , R EL M —EH L, ElZ
BT, MAELENIR, HEt2REREE, FKMEFERSIM, BAIEFSRKEREE (16th Avenue Gospel
Chapel) HAARHCE TIRZSHFER, KOV 7 HSE LR TAF,

When he was in the Congo, a number of things happened to him. He showed us a picture
here one night of his beautiful, brand-new truck. I'm not sure whether it was a Toyota or a
Range Rover, but it was a lovely vehicle. Things got so bad in the Congo when he was there
that he had to flee with his wife; they just grabbed a few suitcases, got on the plane, and left
the country.

MABLER R, 205 7 DR, B, MEXEARNE 7 kiR ENRAE, FHEEs, &
FHEZEEM (Toyota) EKENNE (Range Rover) , {HARHASLE —#itr 4, S ENISEIAR, B
SECENL, DETMAEANEFCERE, WMAZETIINFRAENANNENEE T,

I said, "Burt, whatever happened to that nice truck you had?" He said, "I don't know." He
said, "I left it in the Congo. Maybe the government stole it, or some people stole it, or maybe
they torched it. I don't know what happened to it." I said, "What do you think of the Congo?"
He said, "I learned in the Congo that there is only one thing worse than bad government.
There is good government and bad government. What's worse than bad government?" He

said, "No government." That's the Congo—no government when he was there.

fh: B, (RIFERNEERELFET? 7 Mk “FUAAE, RAGECEBEAENR, WrBr
feRl T, Wt emE T, SFRFeEmft BT, WEENEREE T4, 7 XA 8
IRNNERETAFE? 7 Al “BAENIRZE 7 —fFF: R EE BN SREUN SRS, ik
BB, WAKRBUN, BAHABOFER? 7 thid: “ZXBUF. 7 XWUEMIER, (b= N2e A8 AR e
R AT IEBURIRAS,

So God has laws for the government. And we say, frankly, I would like to live in Israel in the
days of these laws being enforced; it would have been a nice, quiet, peaceful country to live
in. But where there is no government and there is no law, the best thing you can do is get out

of the country, which is what Burt Mast had to do.

IRIT, MONBURIRSL 7R, HAV, HREAEEESFEIITIRERIEN LGS, RiZe—1N22EH. T
i AEEYEZR, (BRI IREBUN, WERATERE, (REEMAIRLFINEESUZ BTN ESR, B4R
R SRS S AR

And one of the laws regarding theft is in Exodus chapter twenty-two.

RIS —+ B A X TR BT A,
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[Exodus 22:1 NKJV]
1 "If a man steals an ox or a sheep, and slaughters it or sells it, he shall restore five

oxen for an ox and four sheep for a sheep.

B, ANGEFECE, TieEs T, BT, MBI 4, g

That is pretty good logic, isn't it? If you steal something, you just pay back fourfold or
fivefold. Shoplifting is a big thing in the world today. If you stole five hundred dollars' worth
of stuff from the store, and they caught you at the door, and they say, "You just stole this five
hundred. You didn't pay the wicket on the way out. You stole this five hundred dollars." What
would the thief probably say today? He would probably say, "I'm awfully sorry, you can keep
it."

XFHEARR L, AZS? RO TR, APIME S R, ST, MIEEeE —NMER
FEEERYIANEL, AN SROR MRS LA 1 OMELTL E SETTRAR P, MTTEN TR, W IR TR A EEITH
i, PRAA HRIRARE MK, 7 SRS RE R EARIE? thalseREERAN: “HEMUK, IR
&L, ~

But in the days of these laws, what would they say? They would say, "Mister, you were
attempting to steal five hundred dollars. You must give us two thousand dollars right now, or
we'll sell you into slavery." Do you think there might be a decline in shoplifting if we had

rules like that today?

BAESATIXGFAIEIEA, AMMSE2MBE? =3 et REEEEIOEL EEThIR S, 7RI
TERHSLZE BTN T-3E7T, SFRMTHACIRSZNEGR, ~ R, WUERBAS KA XFERVETI RG], &
JEB IR A KIERD?

There are countless stores in the United States today that have gone broke or are going

broke because of shoplifting. And as I've told you many times, I think it's California: if you

shoplift less than a thousand dollars, probably they won't even listen to you in court.

FEASRIIZEE, A ISR S FOVBIR B o3 T o T R A sSOIm ™, IEANIRE 2 R &S IR MR, FEAA
BN, WEREESTIEIRT — T3, REEEARHRTR%

[Exodus 22:2 NKJV]
2 If the thief is found breaking in, and he is struck so that he dies, there shall be no
guilt for his bloodshed.
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FoTU, AEEWMIZERE, EWRITE, s AEE DAY R ALY SR,

What's that say about the rights of a felon, the rights of the man who does the wrong thing?
If he is killed, the man who kills him will not be guilty because he was doing something

illegal. He broke in, and he therefore had no right to live.

XU 7247 KT IRICHIRNH], RS FZ AR, WNRASHTAE 7, ARFTAEABAT A ARG IR A 5R
%, PRONIXNIEAEATIEIATE S, i ImA, Rtfdesk 17 A7 R PRI,

[Exodus 22:3 NK]JV]
3 If the sun has risen on him, there shall be guilt for his bloodshed. He should make
full restitution; if he has nothing, then he shall be sold for his theft.

FWB, AAFHTAMK, IR AT LK, WSS, SERIE; Hit—EE, wEm
S, TR,

He is to make full restitution, and if not, he should be sold as a slave. That is the principle.

R R ANRTEI (2L, MBS DR, IX 2 5,

[Exodus 22:4 NK]JV]
4 If the theft is certainly found alive in his hand, whether it is an ox or donkey or

sheep, he shall restore double.

FHUTY, AMATEE, B4, s, BCE, R N, Rt ENE L,

God's laws are: there must be responsibility, and there must be restitution for that which

is wrong.

MHIEIRRI . AURKIHBUE, RIS AT DA (2,

[Exodus 22:5 NK]JV]
> "If a man causes a field or vineyard to be grazed, and lets loose his animal, and it
feeds in another man's field, he shall make restitution from the best of his own

field and the best of his own vineyard.
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ERAFRIEL,

[Exodus 22:6 NKJV]
6 "If fire breaks out and catches in thorns, so that stacked grain, standing grain, or

the field is consumed, he who kindled the fire shall surely make restitution.

BN, A RKTER, DABCRAAMERIBARIN, shEr R, sSU2HE, #RRT, ABRUKHIERE
&

Now you take all this logic, and you bring it into today, to you and me. And all of us have
sinned against God. What are the consequences of our sin against God? And the
consequence is: "The soul that sinneth, it must die." We have not necessarily committed any
of the specific sins we've read about today, but we have all sinned before God. And we

haven't always stolen from our neighbor, but we've often stolen from God.

WAE, (REX—VIREEEEIRATSR, waiRmEk. FOIERIARGTE 7. BAUSIEHRERET
L7 JaSR: LRHIRM, DHBEET, T BATATRENEIL NSRRI E R SRAT, (ERAIEE
AL T 98 BATEPFRA AL B HIZR P, EHATHFEIE T8 T HHIZR I,

And we often have found ourselves unable to make adequate restitution to our neighbors.
How much more are we unable to make adequate restitution to God? And the whole
principle of the New Testament is that the Lord Jesus Christ died on the cross to save sinners

from the consequences and the restitution that they must make.

BANAH LI E CEBICRABE MR BAINEEE, ABMTENETIRAFM I e 2R EOEIE? TEEASHL)
ELMRNFEE T FEEREE AR+ 2 b, BRI B AT L SR B R JR Y J5 RN TE ) 98 R f

So if a man stole an ox, what did he have to repay? Five oxen. If he stole a sheep, what did

he have to repay? Four sheep. Okay, if he was caught with an ox or a donkey in the process
of stealing it, what did he have to do? Double.

P, AR T3k, MR 4?7 KA, ISR T — R, I R 4 DY,
GnERMEMZEIE R, SR AIEMIEZRE RIS, XS AT? EREE,

Now when Jesus went to the cross to pay for your sin, how much did He have to pay? Did He
just have to pay a simple penalty for yours? If you stole ten dollars, He repays ten dollars? If

you stole ten dollars, did He have to repay twenty dollars? If you stole ten dollars, would He
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have to pay forty dollars? If you stole ten dollars, would He have to repay fifty dollars? How
much payment, how much evil are the consequences of your sin?

M2, BHRERE AT IO REYEAT BTN, #0822 /0? #UB XSO IRESE T IRISFHITH 57 4n2R
IR 73578, M IRIE+350? RIRf 7 +357T, R NE2EE—+30m? Rk 73T, #hE
ANZRN P -3ETT? QIR 1 +380T, MR R EM I 3EIT? REVIRATHERIERERE ZUTE,
ZAR?

When Jesus died on the cross, He paid far more than your sin. He paid in double, four times,
five times He paid. When Jesus went to the cross, it hurt. He had to pay for all your sin, and
much more, and that for every man and woman and child born into this earth. Have you

thanked Him? Have you thanked Him for what He has done for you?

HERRAEAE + 2R B, A ERROTIZIZEE T RATCRISE, ATt O, PO, BEETE. HEEGE
[ 2R, IRRNHR S, AU IRATE RIS SEER, T EAH T, XN 78— MHATE
XA RSB AL LT PRSI RING? UG A IR URE I — Tt 052

You say, "Lord, if Jesus hadn't saved me, I would never have been redeemed. I would have
just been a slave of the devil, both now and for all eternity. Lord, I choose to thank You for
what You've done for me." Why do we have these meetings? To tell people the good news:

Jesus died to pay the price of all my sin. That's good news. That's the gospel.

ORUE: M, GUERHRERBATRRAR, TAKIZ A AT REMRUEE, ICIEAEIL I RAE KB, AR REMERE LAY
PR, EW, PEEERBINTMEE—V, 7 T A Z2TIXERE? §UEN 7 ER AN
B BRERSZAE, BIAHE TATHIREIBA Y. XU AAHE, XU R

Moral Purity and Social Holiness

[Exodus 22:7-9 NKJV]

7 "If a man delivers to his neighbor money or articles to keep, and it is stolen out of
the man's house, if the thief is found, he shall pay double. & If the thief is not found,
then the master of the house shall be brought to the judges to see whether he has
put his hand into his neighbor's goods. ° "For any kind of trespass, whether it
concerns an ox, a donkey, a sheep, or clothing, or for any kind of lost thing which
another claims to be his, the cause of both parties shall come before the judges;

and whomever the judges condemn shall pay double to his neighbor.
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FLELY, BT, NERIRERERRAZNEEET, KYMBANRmE, HEWERE T, W
MUEWIE, 2B\, HHAZIW, AR THE—FRZIEHEE, REME FBESIVFRE. T
W, PDNARIZEMS, TN AIE, s NF, 8O, 808, BONRE, sUvEAKERY), A
B BRI, BOTME—-RRRHEER, FHEEEE T, SNSRI R,

So what are we to do? We are to be responsible for our own things. And if someone leaves

something with us, we've got to take care of it as if it were our own.

FITRA, AT B A8 BATRIZN B CRARE ST, MH, RE AERESHERANRE, TGN
FHCHRE—H, FOEE,

[Exodus 22:10 NK]JV]
10 If a man delivers to his neighbor a donkey, an ox, a sheep, or any animal to keep,

and it dies, is hurt, or driven away, no one seeing it,

FHHTU, AGRY, sk, 8GR, sGlRtEE, RNMEESY, ST, B, SR, TAE

1S

So it's interesting to me that the Lord deals with all of these issues. It is possible that you
could lend something or give something to someone to keep for you, and that person could
cheat you. And the answer is: does God care about that? Yes, He does care about that, and

He is going to deal with it. Let's look at verse eleven.

IS RAREENE, TEXEAREBRR A, (RISH rTREME A AR, BCEFEAHIALR
BRI, MR ANAIRER IR, ML ERE: MIETIXEHI? B, MREAEY, mEM=RELH,
BAPRES T,

[Exodus 22:11-15 NKJV]

11 then an oath of the LORD shall be between them both, that he has not put his
hand into his neighbor's goods; and the owner of it shall accept that, and he shall
not make it good. '? But if, in fact, it is stolen from him, he shall make restitution to
the owner of it. 13 If it is torn to pieces by a beast, then he shall bring it as
evidence, and he shall not make good what was torn. ' "And if a man borrows
anything from his neighbor, and it becomes injured or dies, the owner of it not
being with it, he shall surely make it good. ° If its owner was with it, he shall not

make it good; if it was hired, it came for its hire.
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So this is dealing with many aspects of life, and the aspects are: we are responsible to live
as responsible and moral agents in all of our relationships. We should all be fair with one
another, care for one another, and help one another. We are all brethren, and it should be
that way—not just with Christians, but with everybody else. We must be exemplary citizens,

responsible citizens.

AR, PR Z R, BOET: BNTAESUEEMERIARRRS, M— Mot FEELARE
No BAMBULZ RINIZAPARE, HAHSOL, BT, TR ebiR, Bt —A OO R
XHE, RFTE A, BTN ETEAR, AR AR,

[Exodus 22:16 NK]JV]
16 "If a man entices a virgin who is not betrothed, and lies with her, he shall surely

pay the bride-price for her to be his wife.

BN, ANHESIERAWRARNLLZ, ST, e i, 2ihhZE,

If a man entices a woman and lies with her, he in effect is saying, "I must marry you, and I
will be happy to pay the price of marrying you."

WR—DBASNE-NLAFEGMFRE, MBLhR EFETAER: "R, HHRRREV A 2
*LO 7

[Exodus 22:17 NKJV]
17 1f her father utterly refuses to give her to him, he shall pay money according to

the bride-price of virgins.

FHHETU, HRTHSCRRAERZ T4, MRtZigd2ryisl, KHkk,

We live in a society that says: if two people agree that they want to do anything, they can go

and do it, and it doesn't matter what the consequences are. God says there are
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consequences. There are consequences in everything you do, especially in the area of

morals. You must live responsibly, and you will pay the price of living responsibly.

BANEFRIHEEE —MeE: RERPANERES. BERE, BT 280, ~REZERTLER.
EAL S RO AEN, IR S — AR R, Rl R EEEIUR, R SHERATE, TRt
BT ST

Is there any hope for our society? Our moral responsibility is so low. I hardly know what to
say, so I will keep on going. It's pretty obvious: God says one man, one woman in marriage,
and nothing else. Who is teaching our children that? What do they learn when they go to
school? Absolutely not that.

B2 A A ENE? BATEETHERGZ LTS, TILPEARBE XS 20 FABGES:, KROVIX2RE
M DL HFTE AR AR B — K —=F, PRIbZOh, AlJcfhig, (BanSWAEXREAF R Z 1 E? it
THEAM L RE A EX LG ? A0S 22 A2,

Where are they going to learn it? We don't preach it every Sunday. Where are they going to
learn it? Two places. Number one, they're going to learn it when mommy and daddy say,
"That's not how you live." Mommy and daddy, and granny and grandpa—that's the biblical
principle. Mommy and daddy teach it; granny and grandpa teach it. That is how it has got to

be. We've got to teach our children the consequences of disobedience.

ARAEATIZE R MR 2230 ? AT RSN EHAEE TR BT MR FRIZAET AL 22 e? A
Jio B, MUNEITESGERmGR: “RAREIIR AN, 7 S8, FF0. IMAINE—XE
ELHIEN, ARPHIHH AR AIER B AR B FHITE. HOLantt, BIA0EZ A IIRE S
Ho

How else are they going to learn it? They can learn it when they read the Bible. Do all
children read the Bible every day? If you read the Bible every day, you're going to get to
these verses. And when a child reads these verses, he says, "I don't understand very much,
but I'd better be very careful who I play with. I'd better be very careful what I do." And it's
true, isn't it? The more you read the Bible, the more you understand. But if you don't read
the Bible, how are you going to get it? If the children don't read their Bibles, how are they
going to learn it?

N ERE SR RINE? TEMATT R MM AT DL, (B A R RER R AN ? QIR IRE K%
2, IMEARIVFNXEZ L, Y— ML TFIRBIXEE N, it “BATRAKRE, HEREG/INOTE—
BT, SA/NOIRIIIERT N, 7 SESCHSant, SRB? RiEgEE, FENhsE, [EINRIRREE
2, VRELREIUENE? NRZFMIRLELE, MR 2 RX e ?
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Do you know what they did in the days of Joshua? Every seven years, in the year of release,
the entire nation came together: all the old people, all the middle-aged people, all the youth,
all the children—they all came together. And this Book of the Law—Genesis, Exodus,
Leviticus, Numbers, Deuteronomy—was read to them, everybody listening to the
proclamation of the truth of God. They didn't all have Bibles, but they all had to listen when
they were read. And it was read over and over and over, so that people were able to quote it.

IRITABEEL) B RAMITRE 2 ? fEEEREL, ERRFE, 2E L MIEREE - Frar
BN PN BEMZE, TE AEEFTR 5, MXAER—AOIE, HR&E, FRIE. REGE.
el —Z N RE R, S NERTHERM of BR, SR8 NG —AXL, HYE1E
TERS, AT NERR BT, 1 H i X —Mth sz, BEEIRFEGERE, EERBHIE N

Well, let's look at the next one. We don't have much time; let's look at a verse or two here.

Verse eighteen: "You shall not permit a sorceress to live."

G, BAPRE T, BMNWNREAZ T, REXEE-WNTEX, F+/\WH:  “TTHRRKZAN, A
RAAF IS, ”

[Exodus 22:18 NK]JV]

18 "You shall not permit a sorceress to live.
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So they're in the shopping mall, and there's a woman sitting at a table and she says to you,
"Excuse me, but would you like me to tell you your future? I've got supernatural powers, I
can tell your future." And what would you say to her? You'd say, "Would you like me to tell
you your future? The Bible says you should be put to death before you get home tonight."
That's what the Bible says.
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And if you don't get put to death before you get home tonight, on Judgment Day, you will
wish you had been put to death before you got home tonight. Because if you didn't get put to
death today, you would sin tomorrow, too, and you'd have to pay for it. We allow all kinds of

evil in our society; God says, "Don't allow it in your society."
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We live in an age, yes, in the last few years, we live in the age where all kinds of people are
moving out of one country to another, out of one part of the country to another, because
wickedness is so prevalent in their country or part of the country they don't want to live
there.
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When I was a boy, our father was a banker. He banked in a smaller building downtown, and it
was a... it was a good branch. They made lots of money in that branch; it was a good branch
of the bank. You can't go near that building today because the evil society in Vancouver has
completely surrounded that community, and an ordinary person like you and me wouldn't

even want to walk down the street.
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What happened? Why is it a mess? Two things. Number one, our society said, "That kind of
sin isn't that bad." And number two, we're not going to enforce righteousness on those who
break the law.
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All right, well, we've gone quickly today over many of these laws they've taught us. A couple
of things. Number one, we are responsible for what we do. Number two, restitution must
be paid. Number three, there's forgiveness with Jesus when we say, "Lord, I repent. I want
You to change me. I want to be born again. I don't want that anymore. I want to be a new
person in Christ Jesus." And He will save those who come to Him.
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So Lord, I want to thank You for Your laws. But we want to thank You more for Your mercy.
We want to thank You that You sent Jesus. And Lord, each of us, in humility, would say, "Lord,
I deserve death. I want to thank You that Jesus died for me, and therefore I want to live for
Him." So thank You, Lord, for making these things clear. And we give thanks again, in the

name of the Lord Jesus Christ. Amen.
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Scripture taken from the New King James Version®. Copyright © 1982 by Thomas Nelson. Used by permission. All rights reserved.
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